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„ Ide j á r o k b e n a p o n t a , es te já t szani , n a p p a l p róbá ln i , de ide 
j á r o k a k k o r is, h a n incs se p r ó b á m , se e lőadásom. M i n e k ? 
Levegőt szívni. Po ros f ü g g ö n y ö k és enyvszagú ku l i s szák levegő-
jét . N e m t i sz ta ez a levegő, i gazán n e m m o n d h a t ó ózondúsnak . 
Olyan, m i n t a pest i levegő. Füstös , kormos , c sak é p p e n n e m 
lehe t né lkü l e élni. Igen! I l y e n n e k ke l l l enn ie a j ó s z í n h á z n a k 
— d e n e m c s a k a színész, h a n e m a közönség részére is. H a d d 
idézzem G o e t h e emlékeze tes sorai t , a m e l y e k e t a sz ínházi k ö -
zönséghez i n t éze t t : »Nincs hely, aho l o lyan jól e r e z n é t e k m a -
ga toka t , m i n t egy jó sz ínházban . Köl tésze t v a n e lő t te tek , f e s t é -
szet, ének, zene, s z ín j á t s zás és m é g m i n d e n egyéb! H a ez a sok-

fé le művésze t , a szépségnek e n n y i va rázsa , egyet len e s t é r e összefog, a k k o r ez o lyan 
ünnep , ame lyhez n incsen fogható .«" A budapes t i Vígsz ínház f e n n á l l á s á n a k 80. é v -
f o r d u l ó j á n (két esz tende je ) e lhangzo t t s zavak p o n t o s a n j e l l emz ik a sz ínész- rendező 
V á r k o n y i Zo l t án t — és az igazga tása a l a t t á l ló k ö r ú t i sz ínháza t . De j e l l emzik a 
pes t i közönséget is, a h a n g u l a t o t , a m e l y a B u d a p e s t r e köze l ebb rö l - t ávo l abb ró l é r k e z ő 
v e n d é g e t u g y a n c s a k m a g á v a l r a g a d j a , s z ínházba csa loga t ja . Sok év ó ta f i g y e l e m : 
a k á r m i l y e n az évad , (szinte) a k á r k i a szerző, a k á r h o g y a n minős í t s ék e s z í n h á z a -
k a t — vidéki t á r s a ikhoz vagy m á s nemze t i sz ín já t szásokhoz , Thá l i a ke le t i vagy 
nyuga t i he lyze téhez v iszonyí tva —, a k is és nagy néző te rek t ö b b n y i r e meg te lnek , 
a j egy i rodák h e t e k r e e lő r e á r u s í t j á k a be lépőket . 

A nagyvá ros t ö r v é n y e ? Vagy s a j á t o s a n budapes t i v o n á s ? 
K ü l ö n b s é g e k azér t v a n n a k , és n e m c s u p á n művész i s z ínvona lban . A k a b a r é 

m i n d e n e k e l ő t t . Af f é l e m o d e r n F o r u m ez, i t t t á r g y a l j á k m e g a l a b d a r ú g á s he lyze té t , 
a d ip lomácia i f e j l e m é n y e k e t , az üz le t ek e l l á to t t ságá t , az á r sz in te t . M i n d j á r t u t á n a 
azonban a Vígsz ínház k ö v e t k e z i k (és k ü l ö n névve l r ende lkező s túd ió ja , a Pes t i 
Sz ínház ; a t á r s u l a t a z o n b a n ugyanaz) . A Vígsz ínház : foga lom. Várkony i , m á r i d é -
zett j ub i l eumi beszédében , n é m i mal íc iáva l , így é r zéke l t e t t e a s z í n h á z t ö r t é n e t i n e k -
sz ínházesz té t ika inak tudo t t igazságot : 

„Egy k e d v e s a n e k d o t a szer in t a s z á z a d f o r d u l ó n m e g k é r d e z t e va l ak i a Nemze t i 
Sz ínház p o r t á s á t : » M o n d j a , k é r e m , e lkezdődöt t m á r az e lőadás?« M i r e a p o r t á s 
így f e l e l t : »Biztosan, m e r t a sz ínészek m á r t e rmésze t e l l enes h a n g o n beszé lnek.« 

Min t sz ín inövendék , s a j á t f ü l e m m e l ha l lo t t am, m i k o r i t t k in t , a k i s p a d o n ü lve , 
H e g e d ű s Gyu la így m o n d t a el S z e r é m y Zo l t ánnak , hogy m i é r t szerződöt t vissza a 
Víghez a N e m z e t i b ő l : »Ha b e l é p e k a Nemze t i Sz ínház s z ínpadá ra , egy m o d e r n sz ín -
d a r a b b a n így f o g a d n a k : Óh, I s t en hoz ta n á l u n k , k e d v e s b a r á t u n k ! H á t e r r e hogy 
a f e n é b e m o n d h a t o m én azt, hogy : J ó n a p o t k í v á n o k ? « " 

H á t persze, l ehe t m á s f a j t a idéze teke t is e lőkeresn i , p é l d á u l a La t inov i t s Zo l tán 
Ködszurkálójából — a soka rcú igazságnak b i z o n y á r a ez is része. T é n y viszont , hogy 
n e m c s a k a t á r sa lgás i s t í lus, a n a t u r a l i z m u s r a é p ü l t r ea l i zmus , d e a cizellál t (szín-
padi) ö s sz j á t ékba i l leszkedő nagy sz ínészegyéniségek vonzzák m i n d e n e k e l ő t t a nézőt . 
Val ló P é t e r n e k , a Vígsz ínház l eg f i a t a l abb (huszonki lenc éves) r e n d e z ő j é n e k a l ig-
h a n e m igaza v a n : „A rendező m u n k á j á b a n n a g y o n fon tos t ényezőnek t a r t o m , hogy 
e m b e r e k e t — n é h a s a j á t meggyőződésük e l l ené re is — közösséggé kel l kovácso ln ia , 
h iszen e g y m á s n a k e l l e n t m o n d ó é le tkorú , sorsú, t a p a s z t a l a t ú e m b e r e k gyű lnek össze 
körü lö t t e . U g y a n a k k o r úgy é rzem, még n e m volt rendező , aki a színész személy i -
ségét m e g t u d t a v o l n a szün te tn i . Megszün te tn i n e m t u d j a , l e g f e l j e b b n e m vesz 
róla t u d o m á s t , és a k k o r a színész a b b a n a sze repben nagy b izonyossággal m e g b u k i k . 
S z e r i n t e m a nézők a v i lágon m i n d e n ü t t a sz ínészekér t m e n n e k a sz ínházba ." Ehhez 
az egyéniséghez r agaszkodo t t a zseniá l i s L a t i n o v i t s . . . s m a a közönség o lyan k e d -
vence inek t a p s o l h a t a Szen t I s t v á n k ö r ú t o n és a Váci u t cában , m i n t a régi Víg-
sz ínháza t képv ise lő Bilicsi T ivada r , a n á l a egy n e m z e d é k k e l f i a t a l a b b B á r d y György , 
vagy a kü lönböző s z í n h á z j á r ó korosz tá lyok o lyan eszményképe i , m i n t Szabó Sá n d o r , 
R u t t k a i Éva , D a r v a s Iván , a d r á m a i sze repkör nagy öregei közü l Su lyok Már i a , 
P á g e r Anta l . I t t l ehe te t t l á t n i az Egy őrült naplója ó r i á s - s zé r i á j á t (melyet D a r v a s 
Iván be tegsége szak í to t t meg), i t t r e m e k e l t Su lyok M á r i a a Macskajátékban, Ö r k é n y 
I s tván e t i p i k u s a n pest i t r a g i k o m é d i á j á b a n , i t t j á t s s zák ősidők óta a D é r y - r e g é n y 
m u s i c a l - á t i r a t á t , P r e s se r G á b o r zené jé re , i t t lép föl G o e t h e h a l h a t a t l a n sze re lmese -



k é n t Ru t tka i , P e t e r H a c k s m o n o d r á m á j á b a n , a L o t t é b a n . V a n t e h á t m i b e n v á l o -
gatni . 

E nagy l ehe tőségekke l dolgozó r e p e r t o á r - s z í n h á z u tóbb i h á r o m évébő l r a g a d -
j u n k ki egy-egy e l ő a d á s t ; a vé le t l en fo ly t án mindegy ike t p á r h ó n a p p a l (kevésse l? 
sokka l? ) a b e m u t a t ó u t á n l á t h a t t a m , de v a l a m e n n y i szerepe l az 1978—79-es j á t é k -
r e n d b e n , t e h á t a fe l t é te leze t t összefüggések b á r m i k o r e l l enőr izhe tők . A h á r o m d a -
rab , s o r r e n d b e n , az 1976—77-es évad tó l k e z d ő d ő e n : H e r n á d i G y u l a : Királyi vadászat; 
Dosz to jevszk i j : Bűn és bűnhődés; Wi to ld G o m b r o w i c z : Operett. A n e v e k és c í m e k 
így egymás mel le t t , e lső l á t á s r a , n e m sokat m o n d a n a k , mégis , h a j l o k rá, hogy é r -
t e l m e s r endezőe lve t i s m e r j e k f e l a vé le t len önkényében . N é l k ü l e t a l á n n e m é r z é -
k e l e m ( legalábbis n e m i lyen bizonyossággal) a v ígsz ínházi vá l tozásoka t . A m e l y e k , 
lehet , n e m c s u p á n v ígsz ínház iak . Eset leg n e m is csak sz ínház iak . 

A mí toszokka l és i l lúz iókka l va ló szembenézés re gondolok. A m i n e k s a j á t o s 
t ö r t é n e l m i k i f e j ezése a H e r n á d i - d r á m a , a k ivá lasz to t t á l t ö r t é n e l m i k e r e t b e n . A 
H a b s b u r g - r e s t a u r á c i ó 1921-es k í sé r l e t é rő l v a n szó, IV. K á r o l y és Z i ta v i s sza t é ré sé -
n e k lehe tséges kö rü lménye ive l , i l l e tve a k í sé r l e t m e g h i ú s u l á s á n a k f i k t í v b o n y o d a l -
m a i v a l űz abszu rd j á t é k o t az író, a p r ó z á j á b ó l és m á s d r á m a i m ű v e i b ő l ( n e m 
u to l sóso rban a J a n c s ó Miklós s z á m á r a í r t f i lmfo rga tókönyve ibő l ) i s m e r t m o d e l l -
t e r e m t ő szenvedél lye l . K ö z é p p o n t j á b a n t e rmésze t e sen a h a t a l o m m e c h a n i z m u s a áll. 
A n y o m t a t o t t szöveg jóva l bonyo lu l t abb , r a f i n á l t a b b ugyan , m i n t a s z í n p a d r a v i t t 
vá l tozat , az e r e d e t i r e is j e l l emző viszont — és ez ú j szín, ú j lehe tőség — az a b s z u r d 
ötlet e l lenére , p o n t o s a b b a n az a b s z u r d ö t l e tben megva lós í to t t é le tszerűség, a f i g u -
r á k h ú s - v é r f e l ép í t é se s a „ j á t é k " sz igorú szerkezete . Egyik k r i t i k u s a szer in t „ H e r -
n á d i írói a m b í c i ó j a épp a M o l n á r Fe r enc - i » jól megcs iná l t sz ínház« volt , p o n t o s a b -
b a n a H e r n á d i - f é l e »jól megcs iná l t sz ínház« M o l n á r F e r e n c - i »véd jeggye l« va ló e l -
lá tása ." Va lóban , m i n t h a M o l n á r - d a r a b o t j á t s zo t t ak volna , úgy tódu l t a nép, s 
b e n t a néző té ren sem é rze t t csa lódást . Ped ig a l a p o s a n á t e j t e t t é k . Az á l k i r á l y és 
á lk i r á lyné , ak ike t a l eg i t imis ta gróf szerződte t a veszélyes szerepre , hosszú sz ínpad i 
időn át csak s a j á t á l s á g u k r ó l t u d n a k , a p a r t n e r t , „ h á z a s t á r s u k a t " v a l ó d i n a k h isz ik , 
s ebből a he lyze tbő l a sze repcse rék s z á m t a l a n va r i áns - l ehe tő sége a d ó d i k ; c sakhogy 
it t a sz ínpad i j á t é k a h a t a l o m m a l fo ly ta to t t , a ku l i s szák mögöt t nagyon is v é r e s 
j á t é k á l cázása — végü l ped ig a l ehe tő l egkönyör t e l enebb leleplezése. 

M a r t o n Lász ló r endezése a pon tosan k i számí to t t (bejövő!) h a t á s o k r a épü l , 
a v ígsz ínházi h a g y o m á n y o k szerint . Színészei k i t ű n ő e n vesz ik a lapot . Szabó S á n -
dor a gróf sze repében e legáns és m e g n y e r ő modorú , á m p o n t o s a n „úr i " e l e g a n -
c i á j a és a f i n o m a n e j t e t t szavak , a m ö g ö t t ü k k ibon t akozó t e t t e k t a r t a l m i össze-
b é k í t h e t e t l e n s é g e vagy é p p e n össze ta r tozása vá l ik j e l en tésessé : a „vígszínházi sze l -
l em" t agadásává . „Ki rá ly i színészet ez", í r t a Szabó S á n d o r j á t é k á r ó l a k r i t i k a ; v a -
lóban az (a IV. K á r o l y t a l a k í t ó T o r d y Géza n e m kevésbé é r t ékes t e l j e s í t m é n y é v e l 
együt t ) , m e r t s zó rakoz ta tó sz ínháza t n y ú j t — a szórakoz ta tó sz ínház e l len. 

N e h é z v o l n a e t tő l a v i lág tó l t ávo labb i m ű v e t e lképzelni , m i n t Dosz to jevszk i j 
regénye , a r egény sz ínpad i a d a p t á c i ó j a . L j u b i m o v , a moszkva i T a g a n k a Sz ínházbó l 
é r k e z e t t v i l á g h í r ű v e n d é g r e n d e z ő p e d i g m é g i n k á b b gondoskodot t róla , hogy a néző 
ne f e l edkezzék be l e a szórakozásba , ne a ke l l emetesség é rze téve l ü l j e végig az 
e lőadás t . Raszko lny ikov tö r t éne te , a gondolkodó, b á t o r e m b e r h e z m é l t ó n a k hi t t , 
n e m b ű n k é n t f e l fogo t t gyi lkosság, m a j d a te t t l e lk i i smere t i k ö v e t k e z m é n y e i t ő l s za -
b a d u l n i n e m tudás , a b ű n h ő d é s a m ú g y sem sz ívder í tő o lvasmány , g o n d o k a t f e l e d -
te tő színházi l á t v á n y — h á t m é g h a a r endező f e l f o g á s á b a n a r e n d k í v ü l i képes ségű 
d i á k b ű n e és b ű n h ő d é s e l ényege szer in t ma i b ű n é s b ű n h ő d é s . ( L j u b i m o v t é v é -
i n t e r j ú j á b ó l : Raszko lny ikov „o lyan e x t r é m t endenc i á t képvisel , a m e l y ká ros , és a 
f e j lődés t akadá lyozza . A h á n y s z o r c sak a k e z e m b e veszek egy ú j ságo t , m i n d e n ü t t 
Raszko lny ikovokka l t a lá lkozom." J . P. K u l i k o v i roda lomszoc io lógus : „Az e l ő a d á s 
n e m a m o n o m á n i á r ó l szól, h a n e m egy e m b e r k e t t é h a s a d á s á r ó l . Arró l , hogy ez az 
e m b e r ö n m a g á t á l dozza -e fö l a t öbb ieké r t vagy m á s o k a t ö n m a g á é r t ; a k e t t é h a s a d á s 
n e m azt je lent i , hogy va lak i egy he lyes cél é r d e k é b e n n é h a he ly t e l en eszközöket 
is a lka lmaz , h a n e m azt, hogy az eszközök m e g v á l t o z t a t á s á v a l m e g v á l t o z n a k a cé lok 
is. Ez az, a m i t az e m b e r e k ö n m a g u k előt t f é l n e k be i smern i . " — Az idéze tek a Szín-
ház 1978. ápr i l i s i s z á m á b a n olvashatók. ) A sz ínpad és a nézőtér közt i közve t l en 
kapcso la t m e g t e r e m t é s e é r d e k é b e n L j u b i m o v többször is a közönségre i r á n y í t j a a 
r e f l ek to r t , ny i lvános l e lk i i smere t -v i z sgá la to t r e n d e l el. A „bűnbö lcsö t " a s z ínpad 
e lő t e r ében t a r t a t j a , f e l függesz tve , s i d ő n k é n t leereszte t i Raszko lny ikov ra ezt az e lső 
sz ínhelyet , aho l az ö regasszonyt meggyi lko l ta . A z t á n : a l agu t ak , m e l y e k e n á t e m -
b e r e k b o t o r k á l n a k , asztal , szék — és ágyak . A l m á s i Miklós é r t e lmezésében m i n d e z 
egy t u d a t d r á m a ke l lékvi lága . „ K r i m i b e n e m i l l enek ezek az á g y a k [ ame lyek r e n d -
k ívü l soka t j á t s z a n a k e b b e n az e lőadásban] , t á rgy i h á t t é r k é n t is s z ü r r e á l i s n a k t ű n -
n e k Rogyion és sorsa v i t á j ához . L j u b i m o v n á l mégis pon tos f u n k c i ó j a v a n e n n e k 



a ko reog rá f i ának : a t u d a t d r á m a közelebbi színhelye ez, m o n d h a t n á m : a pszicho-
ana l i t ikus d iványa j u t eszembe — pedig n e m az. I n k á b b a gondolat és gond á l ta l 
leütöt t emberek , a sors á l ta l megbén í to t t ak é l e t fo rmá ja . " Az ugyancsak vendég 
Borovszki j pur i t án , sőt r ideg díszletei tehá t többfé leképpen is é r te lmezhetők , f u n k -
c iona l i t ásuk mindenese t re n e m vonha tó ké t ségbe — jól szolgál ják nemcsak a t u -
l a jdonképpen i koreográf iá t , h a n e m a L j u b i m o v megha tá roz t a sokkolást is. A színé-
szek e rendezői koncepció szor í tásában kereshe t ik meg a m a g u k kifejezőeszközei t , 
s ezek természetesen n e m lehe tnek a hagyományosan „vígszínháziak". (L jub imov : 
„Végtelenül boldog vagyok, ha egy színész az e lőadásról való fe l fogásá t beleviszi 
a szerepbe, ezt r endk ívü l szívesen is veszem. De az, hogy a színész az én e lkép -
zelésemet a da rab ró l k i fo rd í t sa vagy fe lbor í tsa , n e m megy. A színház kol lekt ív 
művészet . De na iv dolog azt h inni , hogy a színész és a rendező az e lőadás l é t re -
hozásának f o l y a m a t á b a n egyenjogú. Ezek különböző hivatások. A rendező fogal -
mazza meg az előadást , ő az alkotó.") 

M á r a fé léves próbaszakasz a la t t hal lani , olvasni lehete t t a színészek lázadozá-
sáról. A bemuta tó az í rásos beszámolók és a s zemtanúk szer int mégis k iemelkedő 
művész i s iker lett . Ez t ö r t én t 1978 j a n u á r j á b a n . Szep temberben a r r a f igye lmezte t -
tek szakmabel i ba rá t a im , hogy 40%-os e lőadás t fogok lá tni , L j u b i m o v távozása u t á n 
a színészek egyre jobban „lazí tot tak", az e r edményrő l győződjem meg magam. 
Mindezek u t á n t a l án meglepő, h a a L j u b i m o v rendezte , 1978 szep temberében lá -
to t t Bűn és bűnhődést a legnagyobb színházi e seménynek nevezem, amelyben Bu-
dapes ten közel két évt ized során részem volt. Az első igazán modern , ú j í t ó szel-
l emű sz ínháznak , ahol n e m egyik vagy m á s i k ragyogó sz tár t e l j e s í tményében gyö-
nyörködöm, n e m a szöveg mélységein e lmélkedem, h a n e m kény te len vagyok á t a d n i 
m a g a m a t a színház m i n t kol lekt ív, totál is művésze t ha t á sának . Mondom ezt a n n a k 
el lenére, hogy a színészek, be leé r tve a főszereplőket (tisztelet a k ivéte lnek) , l á t -
ha tóan n e m érz ik jól m a g u k a t szerepükben, lega lábbis h iányz ik belő lük az az oda -
adás, amelye t pé ldáu l — engede lmet a provinciál is e l fogul t ságér t — Kolozsvár t a 
Harag György rendez te ú j a b b e lőadásokon (és n e m csupán a bemuta tókon! ) m e g -
érez tem. (Haragró l egyébként e l ragad ta tássa l beszélnek magyarországi színészek 
is, a k i k dolgoztak vele, „ fede t t " sz ínpadon vagy szabadté ren . Művészi és ember i a l -
ka t ké rdése ez, b izonyára . És valószínűleg a nyelvé, a közvet len ér intkezésé, hiszen 
al igha mindegy, szükség v a n - e a megér téshez to lmácsra . B á r éppen H a r a g meséli , 
to lmács ú t j á n is mi lyen jól megé r t e t t ék egymást L jub imovva l , a m i k o r meglá toga t -
t ák a k ó r h á z b a n a megbetegede t t mestert . ) 

Nem tudom, hozzáadha tom-e az á l t a l am lá to t takhoz azt a bizonyos 60%-ot 
vagy legalább 10-et, 20-at. S még kevésbé tudha tom, lesz-e ta r tós köve tkezménye 
L j u b i m o v vendégeskedésének a Vígszínházban, á l t a l ában a budapes t i színházi v i -
lágban. (Major T a m á s nyi la tkozta a „L jub imov-ügy" k a p c s á n : „Nem az e l lenál lás 
e j te t t k é t s é g b e h a n e m az, hogy ebből n á l u n k közhangula t kerekedhet ." ) Legf r i ssebb 
vígszínházi é l m é n y e m azonban, úgy tűnik , a szemléle tvál tozás lényeges mozzana t a -
ként i k t a tha tó b e a fe lvázol t sorba. 1978 novemberében m u t a t t á k b e a Szent I s tván 
körút i sz ínpadon Gombrowicz Operettjét, Valló Pé t e r rendezésében. Az Operett 
címe n e tévesszen meg senk i t : a lengyel a v a n t g a r d e k lassz ikusának számító szerző 
ebben az 1966-ban í r t d a r a b j á b a n k o r á n t s e m az ope re t t ba rá tok kedvében igyeke-
zett já rn i , el lenkezőleg, az üres , hazug tea t ra l i t ás t a k a r t a lemezte lení teni . Lengyel 
földön, az a v a n t g a r d e nagy h a g y o m á n y á v a l és izgalmas je lenével rendelkező l en -
gyel sz ínházakban a he tvenes években s iker re l t ehe t t e ezt. De hogyan ha t egy 
ilyen vál la lkozás magya r kö rnyeze tben? A Vígszínház f i a t a l r endező je (akit e lsőként 
a műfo rd í tó Balogh Géza segített , k ivá ló m a g y a r szövegével) r áé rze t t a lehetőségre, 
s a zeneszerző Hidas Frigyestől , a díszlet tervező F e h é r Miklóstól, a je lmezeket k i -
gondoló J ánoskú t i Mártá tó l , a k o r e o g r á f u s Szi rmai Bélá tól ha tha tó s t ámoga tás t 
kapva , m a g y a r ope re t t sz ínpadra épí te t te az előadást . Az első f e lvonás c supa-bá j , 
csupa-behízelgés, csupa- fény , csupa-szín, c supa - t ánc és ug rabugrá l á s ke re t e a m a g a 
vastag sz i rup jáva l a közönség nosztalgiával te l í te t t t ag ja ibó l k i -k ivá l to t t egy-egy 
nyíltszíni t apso t vagy lega lább egy mélyről fe l törő gyönyörsóha j t . A színészek ot t -
honosan mozogtak ezen a sz ínpadon, h a m i s í t a t l a n n a k látszott az élvezet. A gya-
nakodóbb te rmésze tűek persze m á r elég ko rán fe l f igye lhe t tek a blődl i re („A wales i 
herceg székecskéi" — hangz ik szöveg szerint az utalás) , a másod ik fe lvonás ké t ség-
te lenné t e t t e a gyanakvás jogosságát, hogy a h a r m a d i k b a n va lóban összeomoljék 
az egész ope re t t - t áko lmány , a szó szoros é r t e lmében , s ugyanígy l emez te lened jék 
az ember , kétségessé téve Fior mester , a d iva td ik tá to r kenyeré t . N é h á n y részlet től 
e l tekintve (mint ami lyen a t ú l d i rek t pol i t ikai u ta lás , a horogkeresz t behoza ta l á -
val), a da rabér t e lmezés és rendezés igazán igényesnek, öt letesnek, az egész p ro -
dukció je len tősnek mondha tó . Nem azért , m e r t az operet te t m i n t m ű f a j t , h a n e m 
mert az opere t te t min t vi lágszemléletet leplezte le. Azzal az á t e j t ő technikáva l , 



amel lyel H e r n á d i és M a r t o n László él t a Királyi vadászatban, csakhogy i t t l á t v á -
nyosabb a leszámolás. És ami kü lönösen ö rvende tes : a rendező ezút ta l sz in te va la -
menny i színészében p a r t n e r r e ta lá l t . Látszik, élvezik a já tékot , s é r t ik is, ami t 
cs inálnak. Bárdy György, ak i az e lőadás egyik leg jobb színészi t e l j e s í tményé t n y ú j -
tot ta (a nagy felfedezés, a f i a t a l Szomba thy Gyula mellet t!) , az őt megké rdező 
ú jságí ró előtt á thá r í to t t a a dicsőséget a r endezőre : „Ez az előadás nem az egyes 
színészi a lak í tások diadala . Valló P é t e r olyan világos u t a t muta to t t , s úgy f e l -
lelkesí tet t minket , hogy ezután m á r n e m je lente t t kü lönösebb gondot a já ték . V i -
szont ami re nagyon oda kell f igyelni, az abszolút precizitás." 

Sa jná lom, hogy n e m számolha tok be a Vígszínház következő b e m u t a t ó j á r ó l 
is, Csurka Is tván Házmestersirató járói . Ha a szerző lelkes szurkolóinak h inni lehet , 
k ivá ló ú j magya r d a r a b k i tűnő e lőadásának t apso lnak 1978. december végétől a 
nézők, ak ik itt m á r hé tköznap ibb ö n m a g u k r a i smer tek . Csu rka néhány korább i víg-
j á t é k á n a k i smere tében, nagyha tású e lőadásokra emlékezve (melyek so rában a T h á -
lia Stúdió-bel i Ki lesz a Bálanya, a K a t o n a József Sz ínházban lá to t t Döglött aknák 
mellet t a nagyvárad inak , Az idő vasfoga sz ínrevi te lének sem kel l e lbújn ia! ) , az. 
ú j a b b vígszínházi vá l tozásokat személyesen tapasz ta lva , n e m ké t e lkedem az első 
h í r adásokban . H a nem is C s u r k á n a k — hiszen neki íróilag nincs szüksége r á —, 
az ú j d a r a b j á t vá l la ló sz ínháznak t a l án éppen L j u b i m o v segített . Nem fö l té t lenül 
rendezői lá tomásával , de azzal, ami t sz ínházban és színházon k ívül é rdemes t u d a -
tosítani. Ami re L j u b i m o v t ó l függe t l enü l néhány vidéki sz ínházban pár éve, a 
megf ia ta lodó Nemzet i Sz ínházban most kezdenek felf igyelni . Az egyik vezető szí-
nészegyéniség (önkri t ikai lag is?) így fogla l ta össze: „ . . . a z o k , ak ik összetévesztik 
a modorosságot az egyéniséggel, ké tszeresen e lzá rkóznak m i n d e n elöl, ami m á s , 
ami va lóban új . Az igazi tehetség viszont s a j á t kor lá ta i t , kénye lmét is legyőzi. 
Hiszen azt is tud ja , hogy a mi pá lyánkon a legfontosabb és a legizgalmasabb éppen 
az örökös megú ju lás . Amihez te rmésze tesen le kel l győzni az önelégültséget , a z 
ú j t ó l való fé le lmet és sokszor ö n m a g u n k a t is. Ezért é rdemes küzdeni , sőt szenvedni 
is ; ebbe é rdemes belehalni , m e r t ené lkü l n e m lehet a sz ínpadon ú j jászüle tn i . " 

Ta lán megha l l mindebbő l va lami t a néző is. Aki t napközben a pénz mítosza 
h a j t — m e r t Eu rópáva l egyenlő részt a k a r a fogyasztás verse-
nyében —, s ha n e m is egy ú j a ranykor , de a langyos boldogság 
i l lúz ió jában él. Aki este megelégedet ten ül le a p i ros színházi 
bársonyszékre (felcserélve tö r téne tesen a tévéprogramot) , szép 
kosztümöket , ke l lemes zenét, szel lemes csevegést v á r v a a p é n -
zéért. És aki t v á r a t l a n u l megre f lek to roznak , a b b a n a r e m é n y -
ben, hogy még ő is képes (egy kicsi) ú j jászüle tésre . 

Lesznek (vannak) fe lvonásközi szüne tben távozók. De v a n -
nak fegyelmezet t jó lnevel tek, és v a n n a k (lesznek, higgyük, 
egyre többen) lelkes tapsolók. Akik f e l fog ják , hogy s a j á t ön-
e légül tségük ellen — ö n m a g u k é r t t apso lnak . 

UTAK 
ESZMÉK 
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Nagy László emléké re 


